
WICHTIG! VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG LESEN. FÜR SPÄTERES LESEN 
AUFBEWAHREN. 

Zeichenerklärung

In der Gebrauchsanweisung, auf der Verpackung und auf dem Typschild des 
Geräts und des Zubehörs werden folgende Symbole verwendet:

Vorsicht

Zulässige Lagerungs- und Transporttemperatur und -luft-
feuchtigkeit

Zulässige Betriebstemperatur und -luftfeuchtigkeit

Hersteller

Gebrauchsanweisung beachten

Anwendungsteil Typ BF

Entsorgung gemäß Elektro- und Elektronik Altgeräte EG-Richt-
linie-WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)

Chargenbezeichnung

IP27
Schutz gegen Eindringen von festen Fremdkörpern mit 
einem Durchmesser >12,5 mm. Geschützt vor zeitweiligem 
Untertauchen.

CE-Zeichen der benannten Stelle (TÜV Rheinland).

Lieferumfang

	• Thermometer
	• Gebrauchsanweisung
	• Schutzhülle
	• 1x 3V Batterie CR2032

Sicherheitshinweise

	• Das Thermometer ist ausschließlich für die Messung der menschlichen 
Körpertemperatur bestimmt.

	• Das Thermometer ist nur für die in der Gebrauchsanweisung angegebe-
nen Messorte am menschlichen Körper konzipiert.

	• Überprüfe das Gerät vor jeder Benutzung auf offensichtliche Beschädi-
gungen. Solltest du Schäden feststellen, darf dieses Gerät nicht mehr 
verwendet werden.

	• Das Thermometer ist für den privaten Gebrauch bestimmt.
	• Kinder sollten das Gerät nicht ohne Unterstützung von Erwachsenen 

benutzen. Medizinprodukte sind kein Spielzeug.
	• Kinder unter 12 Jahren sollten ihre Körpertemperatur nicht unbeauf-

sichtigt messen.
	• Dieses Thermometer enthält Kleinteile, die verschluckt werden können 

oder für Kinder ein Erstickungsrisiko darstellen. Bewahre das Thermo-
meter immer außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

	• Das Gerät darf, mit Ausnahme des Deckels am Batteriefach, nicht geöff-
net werden. Am Gerät dürfen keine Änderungen vorgenommen werden. 
Sollte ein Gerät fehlerhaft arbeiten, wende dich bitte an deinen Händler. 

	• Bewahre die Batterie außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Es 
besteht die Gefahr des Verschluckens.

	• Das Thermometer beinhaltet empfindliche elektronische Bauteile. 
Schütze es deshalb vor Stößen, Biegungen, hohen Temperaturen oder 
direkter Sonnenbestrahlung.

	• Die Mindestmessdauer bis zum Signalton ist ausnahmslos einzuhalten.
	• Bei auffälligen Temperaturergebnissen wende dich bitte unverzüglich an 

deinen Hausarzt.
	• Bitte beachte dabei, dass tragbare und mobile HF-Kommunikationsein-

richtungen dieses Gerät beeinflussen können. Genauere Angaben kannst 
du unter der angegebenen Kundenservice-Adresse anfordern.

	• Desinfiziere das Thermometer nach jedem Gebrauch.  
	• Führe keine Messungen durch, wenn das Thermometer nass ist, da dies 

zu ungenauen Messwerten führen könnte.
	• Das Thermometer ist NICHT zur Empfängnisverhütung geeignet.

Inbetriebnahme

Lade kostenlos die App „reer Basalthermometer“ im App Store oder Google 
Play Store herunter.

Aktiviere Bluetooth auf deinem Smartphone und gehe in der APP auf „Einstel-
lungen“ und „Geräteverbindungen“. Tippe auf „Geräteverbindungen“ und schalte 
nun dein Thermometer mit der Ein/Aus-Taste neben dem LCD-Display ein.  Auf 
dem Display wird kurz            mit einem Signalton angezeigt, gefolgt von 
der zuletzt gespeicherten Temperatur. Dieser Vorgang dauert ca. 3 Sekunden. 
Wähle dann die Geräte-ID über die APP aus und verbinde die Geräte. Während 
diese verbunden sind, wird die APP mit dem Thermometer synchronisiert. 
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Sensor

LCD Display

ON/OFF

Typ: reer mama Basalthermometer

Artikelnummer: 31020 / DMT-4735b

Messbereich: 32,00°C bis 42,99°C (89.60°F~109.9°F)

Messgenauigkeit: ±0,05°C(±0.1°F) bei einer Temperatur zwischen 
35,00~38,00°C (95.00°F~100.40°F)

±0,1°C(±0.2°F)  im Wasserbad T< 35.00°C 

(95.00 °F ) oder >T 38,00°C (100.40°F) 

Messeinheiten: Celsius (°C) 

Anzeige: 4 ½-stellige Flüssigkristall-Anzeige 

(LCD-Display)

Batterie-Typ: 1x CR2032 (im Lieferumfang enthalten)

Nettogewicht: 20 g

Umgebungstemperatur

Operating +5 °C bis +40 °C, bei 15% bis 95 % rel.
Luftfeuchte

       Storage/Transport -20 °C bis +55 °C, bei 15 % bis 95 % rel. 
Luftfeuchte



IMPORTANT! THE FOLLOWING INSTRUCTIONS MUST BE READ CAREFULLY AND 
RETAINED FOR FUTURE REFERENCE KEEP INSTRUCTIONS SAFE! 

Legend

The following symbols are used in the user manual, on the packaging and
on the type plate of the device and the accessory:

Caution

Permitted storage and transport temperature and air humidity 

Permitted operating temperature and air humidity

Manufacturer

Observe the user manual

Application part type BF

Disposal according to the Waste Electrical and Electronic
Equipment EC directive

Batch designation

IP27 Protection against entry of solid foreign bodies with a diameter 
of >12.5 mm. Protected from temporary diving.

CE mark of the designated authority (TÜV Rheinland)

Scope of delivery

	• Thermometer
	• Operation manual
	• Protective case
	• 1x 3V battery CR2032

Safety instructions

	• The thermometer is intended exclusively to measure human body 
temperature.

	• The thermometer is designed to only be used at the measurement 
points on the human body that are specified in the user manual.

	• Check the unit for visible damage before each use. If you detect any 
damage, do not use the unit.

	• The thermometer is intended for private use.
	• Children should not use the device without adult supervision. Medical-

products are not toys.
	• Children under 12 should not measure their own body temperature 

without supervision.
	• This thermometer contains small parts that can be swallowed or present 

a choking hazard for children. Always keep the thermometer out of the 
reach of children!

	• Do not open the device, with the exception of the cover on the battery 
compartment. No modifications may be made to the device. If a device 
does not work correctly, please contact your dealer.

	• Keep the battery out of the reach of children as there is a risk of 
swallowing.

	• The thermometer contains sensitive electronic components. Protect it 
against impacts, bending, high temperatures or direct sunlight.

	• The minimum measurement time until the sound signal must always 
be observed.

	• In the event of unusual temperature readings, immediately contact 
your GP.

	• Please note that portable and mobile HF communication equipment 
can affect this device. You can obtain more detailed information at the 
customer service address specified.

	• Disinfect the thermometer after every use. 
	• Do not take readings when the thermometer is wet, as this could lead 

to imprecise measurement values.
	• The thermometer is NOT suitable for contraceptive purposes.

Before first use

Download the „reer basal thermometer“ app for free in the App Store or 
Google Play Store.

Activate Bluetooth on your smartphone and go to „Settings“ and „Device 
connections“ in the app. Tap on „Device connections“ and switch on your 
thermometer with the on/off button next to the LCD display. The display will 
briefly show               with a beep, followed by the temperature last saved. 
This process takes about 3 seconds. Then select the device ID via the app and 
connect the devices. The app is synchronised with the thermometer while 
they are connected.  
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Sensor

LCD display

ON/OFF

Type: reer mama Basal thermometer

Item number: 31020 / DMT-4735b

Measuring range: 32,00°C to 42.99°C (89.60°C-109.3°C)

Measuring accuracy: ±0,05°C (±0.1°F) at a temperature between 
35,00°C~ 38,00°C (95.00°C~100.40°F) ±0,1°C 
(±0.2°F) in a water bath T<35,00°C (95.00°F) 
or T>38,00°C (100.40°F)

Measuring units: Celsius (°C) 

Display: 4½-digit liquid-crystal display (LCD display)

Battery type: 1x CR2032 (included)

Net weight: approx. 20g 

Ambient temperature

Operating +5 °C to +40 °C, at 15% - 95 % relative air

humidity

       Storage/Transport -20 °C to +55 °C , at 15 % - 95 % relative air

humidity

The measured values are automatically transmitted to the app. 
The temperature recording serves as a guide. For greater accuracy, the 
consistency of the cervical mucus can be observed. The Fertility de-
pends on various factors, such as age, cycle length, and other medical 
conditions. If in doubt, consult your doctor.

Based on your entered data under „My cycle“, the different cycle 
phases are displayed in colour:

By taking daily measurements, a temperature curve is created in your 
app, which you can use to monitor your cycle precisely.

green stands for your fertile days

the blue dot marks ovulation

pink is the time during menstruation

orange indicates your infertile days
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IMPORTANT ! LIRE ATTENTIVEMENT AVANT L’UTILISATION CONSERVER POUR 
UNE LECTURE ULTÉRIEURE.

Explication des symboles

Les symboles suivants sont utilisés sur l‘emballage et sur la plaque signalétique 
de l‘appareil et des accessoires :

Attention

Température de stockage et de transport et humidité de 
l‘air autorisées

Température de fonctionnement et humidité de l’air autorisées

Fabricant

Respecter la notice d‘utilisation

Élément de contact Type BF

Élimination selon la directive CE relative aux déchets d‘équi-
pements électroniques et électriques WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment)

Désignation du lot

IP27
Protection contre la pénétration de corps étrangers solides 
avec un diamètre supérieur à 12,5 mm. Protégé contre 
l’immersion temporaire

Sigle CE du service cité (TÜV Rheinland)

Contenu de la livraison

	• Thermomètre
	• Notice d‘utilisation
	• Housse de protection
	• 1x 3V pile CR2032

Consignes de sécurité

	• Le thermomètre est prévu exclusivement pour la mesure de la tempéra-
ture du corps humain.

	• Le thermomètre est uniquement conçu pour les points de mesure du 
corps humain indiqués dans la notice d‘utilisation.

	• Inspecte le produit avant chaque utilisation pour vérifier les dégâts visib-
les. Si tu constates un défaut, cet appareil ne doit plus être utilisé.

	• Le thermomètre est prévu pour un usage privé.
	• Ne laissez pas les enfants utiliser le thermomètre sans l‘assistance 

d‘adultes. Les dispositifs médicaux ne sont pas des jouets.
	• Les enfants de moins de 12 ans ne doivent pas mesurer la température 

de leur corps sans surveillance.
	• Ce thermomètre contient des particules qui peuvent être avalées ou 

peuvent représenter un risque d’étouffement pour les enfants. Conserve 
toujours le thermomètre hors de portée des enfants.

	• Hormis le couvercle du compartiment à piles, l’appareil ne doit pas être 
ouvert. Il est interdit d’apporter des modifications à l’appareil. Si le fonc-
tionnement d’un appareil est défectueux, adresse-toi à ton revendeur. 

	• Conserve la batterie hors de portée des enfants. Cela évite le risque 
d’ingestion. 

	• Le thermomètre contient des particules électroniques sensibles. 
Protège-le des chocs, des courbures, des fortes températures ou du 
rayonnement direct du soleil.

	• La durée de mesure minimum jusqu‘au signal sonore doit être respectée 
sans exception.

	• En cas de résultats de mesure singuliers, consulte ton médecin traitant 
sans tarder.

	• Note que les dispositifs de communication portables et mobiles HF de 
cet appareil peuvent être influencés. Tu peux demander des précisions 
au service clientèle, à l’adresse ci-dessous.

	• Désinfecte le thermomètre après chaque utilisation. 
	• Ne prends aucune mesure si le thermomètre est mouillé, car cela 

pourrait fausser les valeurs.
	• Le thermomètre n’est PAS adapté pour un but contraceptif.

Mise en service

Télécharge gratuitement l’application „reer basal thermometer“.

Active le Bluetooth sur ton smartphone et passe dans l’application sur « Relier 
aux appareils ».  Appuie sur le bouton Marche / Arrêt du thermomètre à côté 
de l’écran LCD pour démarrer l’appareil. L’écran affiche brièvement                          	
avec un signal sonore, puis la dernière température enregistrée. Ce processus 
dure env. 3 secondes. Sélectionne ensuite l’ID de l’appareil par l’application, et 
connecte les appareils.  Lorsqu’ils sont connectés, l’application est synchronisée 
avec le thermomètre.  
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Capteur

LCD affiche

ON/OFF

Type : reer mama Thermomètre basal

Numéro de l‘article : 31020 / DMT-4735b

Plage de mesure : 32,00°C à 42,99°C (89,60°F~109,38°F)

Précision de mesure : ±0,05°C (±0.1°F) pour une tempéra-
ture comprise entre 35,00°C~ 38,00°C 
(95.00°F~100.40°F) ±0,1°C (±0.2°F) dans un 
bain-marie T<35,00°C (95.00°F) or T>38,00°C 
(100.40°F)

Unités de mesure : Celsius (°C) 

Affichage : Écran à cristaux liquide 5 ½ (écran LCD)

Types de pile : 1x CR2032 (incluses dans la livraison)

Poids net : env. 20g  

Température ambiante

Fonctionnement +5 °C à +40 °C, pour une humidité relative

de 15% à 95 % 

       Storage/ transport -20 °C à +55 °C, pour une humidité relative

de 15 % à 95 % 

Les valeurs sont transférées automatiquement dans l‘appli L‘enre-
gistrement de la température sert à titre d‘information. Pour plus de 
précision, il est possible d‘observer la consistance de la glaire cervicale 
pour une aide supplémentaire. La fertilité dépend de différents facteurs 
comme l‘âge, la durée du cycle et d‘autres conditions médicales. En cas 
de doute, consulter le médecin.

Les mesures quotidiennes génèrent dans ton appli une courbe des 
températures grâce à laquelle tu peux observer précisément ton cycle.

Sur la base des données que tu as saisies sous « Mon cycle », s‘affi-
chent les différentes phases de ton cycle en couleurs :

en vert, tes jours de fertilité

le point bleu indique l‘ovulation

en rose, tes menstruations

la couleur orange indique tes jours d‘infertilité



IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI ISTRUZIONI E CONSER-
VARLE PER EVENTUALE RIFERIMENTO FUTURO!

Legenda

Nelle istruzioni per l’uso, sulla confezione e sulla targhetta identificativa del 
dispositivo e degli accessori, sono usati i simboli seguenti:

Attenzione

Temperatura di stoccaggio e di trasporto e umidità dell’aria 
consentite

Temperatura di esercizio e umidità dell’aria consentite

Prodotto da

Osservare le istruzioni per l’uso

Componente da applicare tipo BF

Smaltimento in osservanza della direttiva CE sui dispositivi 
elettrici ed elettronici usati WEEE (Waste Electrical and 
Electronic Equipment)

Designazione partita

IP27 Protezione contro la penetrazione di corpi estranei solidi con 
diametro > 12,5 mm. Protetto da un’immersione temporanea.

Marchio CE dell’ente indicato (TÜV Rheinland)

Dotazione

	• Termometro
	• Istruzioni per l’uso
	• Custodia 
	• 1x 3V batteria CR2032

Avvertenze di sicurezza

	• Il termometro è destinato esclusivamente alla misurazione della tempe-
ratura corporea delle persone.

	• Il termometro è concepito esclusivamente per essere utilizzato sui punti 
di misurazione del corpo indicati nelle istruzioni per l’uso.

	• Prima di ogni utilizzo verifica l’eventuale presenza di danni visibili 
all’apparecchio. Qualora riscontrassi dei danni, l’apparecchio non deve 
essere più utilizzato.

	• Il termometro è destinato all’utilizzo privato.
	• I bambini non dovrebbero utilizzare l‘apparecchio senza l‘aiuto di un 

adulto. I dispositivi medici non sono giocattoli.
	• I bambini di età inferiore ai 12 anni non dovrebbero misurare la propria 

temperatura corporea senza la sorveglianza di un adulto.
	• Questo termometro contiene piccole parti facilmente ingeribili o che 

espongono i bambini a un rischio di soffocamento. Tenere il termometro 
sempre fuori dalla portata dei bambini.

	• Non aprire l’apparecchio, fatta eccezione per il vano batterie. Non 
apportare modifiche all’apparecchio. Qualora l’apparecchio non dovesse 
funzionare correttamente, rivolgiti al tuo rivenditore. 

	• Tieni le batterie fuori dalla portata dei bambini. Pericolo di ingestione.   
	• Il termometro contiene componenti elettronici sensibili. Pertanto 

proteggilo da colpi, piegature, alte temperature o esposizione diretta 
alla luce solare.

	• Osservare la durata di misurazione minima fino all’emissione del segnale 
acustico.

	• In caso di risultati di misurazione anomali, rivolgiti immediatamente al 
tuo medico di famiglia.

	• Tieni presente che dispositivi di comunicazione mobili e portatili ad alta 
frequenza possono influire su questo apparecchio. Per richiedere infor-
mazioni più precise, contatta il servizio clienti all’indirizzo indicato.

	• Disinfetta il termometro dopo ogni utilizzo.   
	• Non effettuare misurazioni se il termometro è bagnato, poiché ciò può 

alterare i valori di misurazione.
	• Il termometro NON è adatto come metodo contraccettivo.

Funzionamento

Scarica gratuitamente l’app „reer basal thermometer“.

Attiva il Bluetooth sul tuo smartphone e nell’app vai a „Collega dispositivi“. 
Sul termometro premi il tasto On / Off accanto al display LCD per accendere  
l’apparecchio. Sul display compare brevemente              con un segnale 
acustico, seguito dall’ultima temperatura memorizzata. Questo processo dura 
ca. 3 secondi. Seleziona quindi l’ID degli apparecchi tramite l’app e collega gli 
appareci. Una volta collegati, l’app si sincronizza con il termometro.      
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Sensore

display LCD

ON/OFF

Tipo: reer mama Termometro basale

Numero articolo: 31020 / DMT-4735b

Campo di misura: 32,00°C a 42,99°C (89,60°F-109,3°F)

Precisione della 

misurazione:

±0,05°C (±0.1°F) ad una temperatura tra 
35,00°C~ 38,00°C (95.00°F~100.40°F) ±0,1°C 
(±0.2°F) in bagno d’acqua T<35,00°C (95.00°F) 
oppure T>38,00°C (100.40°F)

Unità di misura: Celsius (°C) 

Indicatori: Display a cristalli liquidi a 4 ½ cifre (display LCD)

Tipo batteria: 1x CR2032 (incluso nella dotazione)

Peso netto: circa 20g   

Temperatura ambiente:

operativa da +5 °C a +40 °C, dal 15% all’ 95 % umidità 
rel. dell’aria

     Stoccaggio/ Trasporto da -20 °C a +55 °C, dal 15 % all’ 95 % umidità 
rel. dell’aria

I valori misurati vengono trasferiti automaticamente nell’app. La regis-
trazione della temperatura ha uno scopo meramente orientativo. Per 
una maggiore precisione si consiglia di osservare anche la consistenza 
del muco cervicale. La fertilità dipende da diversi fattori, come ad es. 
l’età, la durata del ciclo e altre condizioni mediche. In caso di dubbi
consultare il medico.

La misurazione quotidiana permette di visualizzare sulla tua app un 
grafico a curva che rappresenta la temperatura, con il quale puoi 
monitorare con attenzione il tuo ciclo.

Sulla base dei dati da te inseriti in “Il mio ciclo”, le varie fasi
del ciclo vengono distinte per colore:

verde significa giorni fertili

il punto blu segnala l’ovulazione

il rosa indica le mestruazioni

l’arancione mostra i giorni non fertili
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¡IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE ANTES DE SU USO Y GUARDAR PARA 
POSTERIORES CONSULTAS.

Explicación de los símbolos

Los siguientes símbolos se utilizan en las instrucciones de uso, en el embalaje 
y en la placa identificadora del equipo y de los accesorios:

Precaución

Temperatura y humedad de almacenamiento y transporte 
admisibles

Temperatura y humedad de funcionamiento admisibles

Fabricante

Siga las instrucciones de uso

Pieza de aplicación tipo BF

Eliminación conforme a la Directiva CE sobre residuos de 
equipos eléctricos y electrónicos (RAEE)

Denominación de lote

IP27 Protección contra la penetración de cuerpos extraños sólidos con 
un diámetro >12,5 mm. Protegido de la inmersión temporal.

Marcado CE del organismo certificador (TÜV Rheinland)

Volumen de suministro

	• Termómetro
	• Manual de instrucciones
	• Funda protectora
	• 1x 3V pila CR2032

Indicaciones de seguridad

	• El termómetro está destinado exclusivamente a la medición de la 
temperatura del cuerpo humano.

	• El termómetro está diseñado únicamente para los puntos de medición 
en el cuerpo humano especificados en el manual de instrucciones.

	• Antes de utilizar el equipo, comprueba que no presente daños visibles. 
Si descubrieses algún daño, no sigas utilizando el equipo.

	• El termómetro se ha diseñado para uso doméstico.
	• Los niños no deben utilizar el equipo sin la ayuda de un adulto. Los 

productos medicinales no son juguetes.
	• Los niños menores de 12 años no deben tomar la temperatura corporal 

sin supervisión.
	• Este termómetro contiene piezas pequeñas que pueden tragarse y 

entrañan riesgo de asfixia para los niños. Guarda siempre el termómetro 
fuera del alcance de los niños.

	• A excepción de la tapa del compartimento de las pilas, el equipo no 
puede abrirse. No se pueden realizar cambios en el dispositivo. En caso 
de que algún dispositivo no funcione correctamente, ponte en contacto 
con tu distribuidor. 

	• Guarda las pilas fuera del alcance de los niños. Podrían atragantarse.   
	• El termómetro contiene componentes electrónicos sensibles. Por tanto, 

protégelo contra golpes, torsiones, altas temperaturas o la luz solar 
directa.

	• El tiempo mínimo de medición hasta la señal acústica debe respetarse-
sin excepción.

	• Si la temperatura indicada es anormal, ponte en contacto con tu médico 
de inmediato.

	• Ten en cuenta que los equipos de comunicación de radiofrecuencia por-
tátiles y móviles pueden afectar a este dispositivo. Puedes solicitar infor-
mación más detallada en la dirección de atención al cliente facilitada.

	• Desinfecta el termómetro después de cada uso.  
	• No tomes la temperatura si el termómetro está húmedo, ya que los 

valores podrían ser imprecisos.
	• El termómetro NO es un contraceptivo.

Puesta en funcionamiento

Descarga gratis la aplicación „reer basal thermometer“. 

Activa el Bluetooth de tu teléfono y, en la aplicación, ve a «Conectar disposi-
tivos».  Pulsa el botón ON/OFF situado junto a la pantalla LCD del termómetro 
para encenderlo. En la pantalla aparecerá                   brevemente y sonará un 
pitido, seguido de la última temperatura guardada. Este proceso dura unos 3 
segundos. A continuación, selecciona la ID de los dispositivos en la aplicación 
y conéctalos. La aplicación se sincronizará con el termómetro mientras los 
dispositivos estén conectados.     
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Sensor

pantalla LCD

ON/OFF

Tipo: reer mama Termómetro basa

Número de artículo: 31020 / DMT-4735b

Rango de medición: 32,00°C a 42,99°C (89,60°F-109,3°F)

Precisión de la medición: ±0,05°C (±0.1°F) a una temperatura entre 
35,00°C~ 38,00°C (95.00°F~100.40°F) ±0,1°C 
(±0.2°F) en baño de agua T<35,00°C (95.00°F) 
oppure T>38,00°C (100.40°F)

Precisión de la medición: Celsius (° C) 

Indicación: Pantalla de cristal líquido de 4 ½ dígitos 
(pantalla LCD)

Tipo de pila: 1x CR2032 (incluido en la entrega)

Peso neto: aprox. 20g  

Temperatura ambiental

En funcionamiento +5 °C a +40 °C, con una humedad relativa del 
aire entre el 15% y el 95 % 

      Almacenamiento/     -20 °C a +55 °C, con una humedad relativa 
del aire entre el 15 % y el 95 % 

Los valores medidos se transfieren automáticamente a la aplicación. El 
registro de la temperatura sirve como orientación. A modo de apoyo 
y para una mayor precisión, se puede monitorizar la consistencia del 
moco cervical. La fertilidad depende de diversos factores, por ejemplo, 
edad, duración del ciclo y otras condiciones médicas. En caso de duda,
consulta a tu médico.

La medición diaria crea una curva de temperatura en tu aplicación
que puedes usar para supervisar tu ciclo con precisión.

En función de los datos que hayas introducido en «Mi ciclo»,
las diferentes fases del ciclo se muestran en los siguientes colores:

El verde indica tus días fértiles

El punto azul marca la ovulación

El rosa es el momento de la menstruación

El naranja te indica los días infértiles



BELANGRIJK! LEES DIT DOCUMENT VÓÓR GEBRUIK ZORGVULDIG DOOR EN 
BEWAAR VOOR LATERE REFERENTIE.

Verklaring van de gebruikte symbolen

In de gebruiksaanwijzing, op de verpakking en op het typeplaatje van het 
apparaat en accessoires worden de volgende symbolen gebruikt:

Voorzichtig

Toegestane temperatuur en luchtvochtigheid bij opslag 
en transport

Toegestane temperatuur en luchtvochtigheid bij gebruik

Fabrikant

Gebruiksaanwijzing in acht nehmen

Toepassingsgedeelte van het type BF

Verwijdering conform de EG-richtlijn voor afgedankte elektri-
sche en elektronische apparatuur WEEE (Waste Electrical and 
Electronic Equipment)

Batchnummer

IP27
Beschermd tegen het binnendringen van vaste vreemde 
voorwerpen met een diameter van > 12,5 mm. Beschermd 
tegen tijdelijke onderdompeling.

CE-keurmerk van de aangemelde instantie (TÜV Rheinland)

Leveringsomvang

	• Thermometer
	• Gebruiksaanwijzing
	• Beschermhuls
	• 1x 3V batterij CR2032

Veiligheidsaanwijzingen

	• De thermometer is uitsluitend bedoeld voor het meten van de lichaams-
temperatuur bij mensen.

	• De thermometer is alleen ontworpen voor de in de gebruiksaanwijzing-
vermelde meetpunten van het menselijk lichaam.

	• Controleer het apparaat voor elk gebruik op zichtbare beschadigingen. 
Indien je schade vastgesteld hebt, mag dit apparaat niet meer worden 
gebruikt.

	• De thermometer is alleen bestemd voor privé gebruik.
	• Laat kinderen het apparaat alleen onder toezicht van een volwassene 

gebruiken. Medische apparatuur is geen speelgoed
	• Laat kinderen jonger dan 12 jaar niet zonder toezicht hun lichaamstem-

peratuur opnemen.
	• Deze thermometer bevat kleine onderdelen die kunnen worden ingeslikt 

of die een risico op verstikking vormen voor kinderen. De thermometer 
altijd buiten het bereik van kinderen bewaren.

	• Met uitzondering van het deksel op het batterijvakje, mag het apparaat 
niet geopend worden. Er mogen geen wijzigingen aan het apparaat 
worden aangebracht. Raadpleeg de verkoper als een apparaat niet 
goed werkt. 

	• De batterijen buiten het bereik van kinderen bewaren. Er bestaat risico 
van inslikken.   

	• De thermometer bevat gevoelige elektronische onderdelen. Bescherm 
het daarom tegen schokken, buigen, hoge temperaturen of direct 
zonlicht.

	• De minimale meettijd tot aan het akoestische signaal moet worden 
aangehouden.

	• Raadpleeg onmiddellijk je huisarts bij abnormale temperatuurmetingen.
	• Houd er rekening mee dat draagbare en mobiele RF-communicatieappa-

ratuur invloed kunnen hebben op dit apparaat. Vraag meer gedetailleer-
de informatie op bij het aangegeven adres van de klantendienst.

	• Desinfecteer de thermometer na elk gebruik.   
	• Gebruik de thermometer niet wanneer hij nat is, aangezien dit kan 

leiden tot onnauwkeurige meetwaardes.
	• De thermometer is NIET geschikt voor anticonceptie.

Ingebruikname

Download de applicatie „reer basal thermometer“ gratis. 

Activeer Bluetooth op je smartphone en ga in de app naar „Apparaten 
verbinden“.  Druk op de aan/uit-knop naast het LCD-display op de thermometer 
om het apparaat in te schakelen. Je hoort nu een geluidssignaal, waarna op                 
het              display de laatst opgeslagen temperatuur verschijnt. Deze weer-
gave duurt ca. 3 seconden. Selecteer vervolgens de ID van het apparaat via 
de app en verbind de apparaten met elkaar. De app wordt gesynchroniseerd 
met de thermometer nadat ze met elkaar verbonden zijn.    

37.00
°C

Sensor

LCD-display

ON/OFF

Type: reer mama Basale thermometer

Artikelnummer: 31020 / DMT-4735b

Meetbereik: 32,00°C tot 42,99°C (89,60°F-109,3°F)

Meetnauwkeurigheid: ±0,05°C (±0.1°F) bij een temperatuur tussen 
35,00°C~ 38,00°C (95.00°F~100.40°F) ±0,1°C 
(±0.2°F) bij au bain-marie T T<35,00°C 
(95.00°F) of T>38,00°C (100.40°F)

Meeteenheden: Celsius (° C) 

Indicatie: 4½-cijferig vloeibaar kristalscherm
(LCD-display)

Type batterij: 1x CR2032 (Inbegrepen bij levering)

Nettogewicht: ong. 20g  

Kamertemperatuur

Operating +5 °C a +40 °C,  bij een relatieve luchtvoch-
tigheid tussen 15% y en 95 % 

      Opslag/transport     -20 °C tot +55 °C, bij een relatieve luchtvoch-
tigheid tussen 15 % y en 95 % 


